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Enionun Epnuepido tov Evponaikdv Kowothtev

ApS. L 168/19

KANONIZMOZX (EOK) eptd. 1719/89 THEL EIITPOITHZ
¢ 1616 Iovviov 1989

nepl yopnynoeng Srapdpov naptidov anokopvewpivov yalaxtog 68 okOVI} @G EMIGITIOTIKA
6ondera

H EMNITPOITH TON EYPQITAIKOQN KOINOTHTON,
‘Exovtog vroym:

™ ouvdfkn v v dpuon tng Evpenaixig-Owovopikhc
Kowomrog,

tov kavoviopd (EOK) apid. 3972/86 tov Zuubouvriov tng
2206 Ackepbpiov 1986 600v agopd v modmkn Kai
Swygeipion g emoimotikhg 6oMderng (1), 6ntwg tpomonott
Inke tehevtaia and tTov kavoviepd (EOK) upr8. 1870/88 (),
kot 10iog 10 &pdpo 6 naphypagog 1 ortoxeio y),

Extipdvrog:

ot 0 kavoviopos (EOK) apid. 1420/87 tov Zupbovhriov tng
21ng Matov 1987 mov kadopiler Tig Aemtouépeleg spapuoyng
tov kavoviopod (EOK) aptd. 3972/86 yio tnv mohitik kou
T Swyeipion tng emoitionikhic bondewag (?) kataprilel tov
KATAAOYO TOV XOPOV KAl TV OpYOVIoU®V o1 onoiol eival
duvatdv va anoteAéoouvv aviikeipevo Spaoewv EMGITIOTN-
khig 6ondetag ko kadopilel Ta yevikd kpithipla oxetikd pe
™ petapopd g emoittonikfic 6ofdelag petd 1o otddo
fob

611, PETG- OO o amOGOOT OYETIKG, HE TN XOPTYNOT) EMOLTL-
otkfg 6ondelag; M Emtpontiy xopiynoe otov PAM 7405
TOVOUG OTOKOPLPOUEVOL YEAOKTOG GE OKOVY -

ot o1 mapadodoeig -avtég mpénel va mpaypatonoindodv
OUUEOVE PE TOUG KAVOVES TIOV TTPOBAETOVTAL OTOV KOVOVL-

oud (EOK) apd. 2200/87 g Emtponfg tng 8ng lovAiov
1987 mepi v yevikav pétpov Swukiviong oty Kowvdmta
TPOLGVTOV .0V YopnyouvTan 64oeL TG KOWOTIKTG EMOLTL-
otkng Bondewng () o6t elvor avaykaio vo opiotolv
enakpBag o1 TpoJecuieg kot oL dpor-yopnynong kadmg Kot
1 Swebkacio nov Jo akokovIndei Yo v kadopioTovv ot
damdveg mov mpokvRTOULY,

EZEAQLE TON ITAPONTA KANONIZMO:

ApIpo 1

[Ipaypatonoeital, ¢ xowotikf emoitionikh 6ofdewn,
OLYKEVTPWOT] YRAAKTOKOUIKGOV Tpoidviov oty Kowdtnra,
TPOKEUEVOL Ve T TIPOUTIEVTOOV OL BikoiovyoL oL avaeE-
povtal o10 maphptnpo I, odupove pe mig Snthelg Tov
kavoviopob (EOK) apid. 2200/87 kai Toug 6povg mov mapa-
tidevron ota mopopthpata. H avédeon tng mpopndeiag tov
&V AOY® mpoidvImV TPOYUATONOLEITOL PE dLUYQVIGHO.

ApIpo 2

O nophv kavoviopde apyiler vo 1oyeL v endpevn nuépa
and 1 Onpoocievon tov owmv Enionun Epnuepida twv
Evpanaixdv Kowotijrw.

O nophv kavoviopdg eivon deopevtikdg mg Tpog-OAa Ta UepT ToL KoL 1Y 0EL dpeca ot kide

Kpatog péAog.

Bpu&éeg, 16 Touviov 1989,

(Y) ‘EE apd. L 370 g 30. 12. 1986, o. 1.
(® EE opid. L 168 g 1. 7. 1988, o. 7.
() EE opid. L 136 g 26. 5. 1987, o. 1.

TIa v Emzporns
Ray MAC SHARRY

Mélog e Emizponiic

(Y) EE apt8. L 204 g 25. 7. 1987, o. 1.
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ITAPAPTHMA 1

MAPTIAEZ A-B-T'-A-E-Z-H-0-1-K-A-M-N-Z

. Apaon apd. ("): BAine mapdptnpa I — Andpaon g Emtponig g 3. 3. 1989

. Mpdypappa: 1989

. Awonodyog: World Food Programme, via-Cristoforo Colombo 426, 1-00145 Rome, téAcE-626675 WFP 1

. Exnpboanog tov Sukavodyov (°): 6Aéne EE apid. C 103 g 16. 4. 1987

. Ténrog f| yhpa npoopropod: Bréne maphptnue Il

. TIpotov nov da evykevipadei: bitajuvoiyo anoncopmpmpévé véio o okodvn

. Xopoxtnpienixd xer zorétnra tov epropedparog: 6AEne EE apid. C 216 g 14. 8. 1987, 6. 4 (1.1.B.1 £mg 1.1.B.3).

Maptideg A g © xav A fag Z: ) () () pépn 1 xan 12: Q)Y C)- pépog 13: () () mapride K:
A0O®M® :

. Zuvolxty mosornta: 7405 tévoL
. Apdpog raptidov: 14 — BMéne mapdprnpa 11
10.

Zvoxevacta xat ofjpavon: 25 kg, 6Aéne EE apid.. C 216 g 14. 8. 1987, oc. 4 kou 6 (1.1.B4 éwg-1.1.B.4.3)
Maptideg T, A, E, H, © kot | oc nakéteg ()

Topmdnpopotikés evbeifeig: otn cvokevooia: 6héne napbptmue I kow EE apid.- C 216 g 14. 8. 1987, . 6
(LLB.S) .

Tpbrog cvykévipaeng tov mpoidvrog: ayopd g Kowodtntag

H nopaokevn) Tov anoxopuewpévov Yahoktog o8 okdvn Kat 1 evooudteon tov Bitopvav npénel va yivel
WETG TV KotakOpmon TG mpoundelag

. Ztabio rapddoong: napadoom oto Mpdvt @opTaoNg

. Aiaw gbptaong: —

. Aypdwt exgdproeng nov vrodeixvier o Sikaiovyog: —

. Ayew gxobdptaong: —

. Aiebduvon g anodmkng kay, katd aepintwon, Mpdwnr exedpracng: —

. Tepiodog katd tnv oxola to epndpevpa npéner va eivar Sradicpo oro hpbawvi @bpreng: 15 — 25. 7. 1989

. Tlpofeopic o v extéheon g xpopndeiag: — _ '

. Awedixaoie yia tov xadopiopd tav £68wv g npopnderas: Sixywviopog

. Z¢ nepintaon Sweyoviopod, nuepopnvia Aéng tng npodeopiag ya tnv vrobor t@v npoogopdv (4): 3. 7.

1989, dpa-12.00

. L nepintoon Sielayayhg dedtepov Srayoviepol:

«) nuepopnvia AMEng g mpodeoping yio. v vrobodf TV mpocpopdv: 10. 7. 1989, dpo 12.00

8) nepiodog kath v 0?'!0!'.0. 10 gunopevpa npénet v eivar dradéowo oto Apbve pdptwong: 22. 7 — 1. 8. 1989
y) npodeopio v v extéheon g npopfidelag: —

Toed g eyyimong tov Sweyeviepod: 20 Ecu avé tdvo -

Tloe6. g _eyydneng napadoong: 10% tov mocOL TG MPOGEOPLS EXPpacuévg ot Eeu -

Awgiduver o v axootor) npoo@op@v: Bureau de l'aide alimentaire, a I'attention de Monsieur N.- Arend,
batiment Loi 120; bureau 7/58, rue de la Loi 200; B-1049 Bruxelles (téhef AGREC 22037 B) -

Emotpoon nov katabdhretar pe aitnon tov vrepdepatiorn (°): ematpoen mov epopudletor otig 30. 5. 1989,
onog kadopileron and tov kavovioud (EOK) apid.: 1476/89 ¢ Emrponiic (EE apid. L 146 tng 30. 5..1989,
c. 14)
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Znueidoets
() O opdu6g g Sphong npéner va vrevupiletar oe kdde addnroypagpio:

(» Meté aitnon tov Sikonovyov, o vrepdeparioti t0b yopryel ToTonOMTIKG MoV £xEL exdodel and erionun
apxh ko 6eBordver OtL dev £xeL ompeiwdel vngpbaom, oTo evBLapepOUEVo KpdTog PENOG, TWV LOXVOVOGHY
npodiaypagdv tov npog napddoon mpoibvrog oxeTikd pe T padievepyd axtvobohia.

(*) Avunpdonnog g Emrponfig pe tov onolo épyetan o enagh o vnepdepatiothe: 8AEne Exionun Epnuepide v
Evponaixév Koworijrov opld. C 227 g Tng Zentepbpiov 1985, o. 4.

() T vo. amogevyIei 1 oupedpnon Tev Ypouupudv tAel, napakarobviar ot VIOBAALOVIES TPOCPOPS VO TIPOCKO-
pifovv, mpw and v nuepopnvie xaw v dpo nov kadopilovtar 610 snueio 20 Tov nPOVIOG MOPEPTHROTOS,
v onddetn 6t £xer ouotadel 1 eyydnom ovppetoyis oo Siayavioud nov avapépetor 610 &pdpo 7 mopbypa-
¢o¢ 4 otovyeio a) tov kavoviopod (EOK) apid. 2200/87, katd mpotipnon:

— ¢lte pe anevdeiag karddeon oto ypageio mov a\fmpépstm 010 onueio 24 Tov TopdvTog MAPAPTAHTOG,
— gite pbow thAeavTypo@ikfig ovokevng o Evav and toug axdAouvdoug aptdpolds otg BpuEéiie: 23501 32,
236 1097, 23501 30, 236 20 05.

(%) O xovovioudg (EOK) apd. 2330/87 (EE apid. L 210 g 1. 8..1987, 6. 56) epapudletor boov apopl v
EMOTPOQT Kath v efayoyh Koy, evOEXOpévee, To VOUIOPATIKG EEI0OTIKG MOGG KoL To ESIOWTIKG TOGd.
TPOGYOPTONG, TNV AVILTPOCWREVTIKY TINT) KOi TOV. VOUGHOTIKO ouvieheot. H nuepopnvie nov avopépeton
010 -6pIpo 2 Tov mpoavaPepItvrog: kavovicpoy elval ekeivy mov avapépetar oto onpeio 25 Tov TapoVTOg
TOPOPTANETOS,

(%) Aption apr9. 272/89: To motomomTkd padicvipyelag npénel vo ofpeL v EvBeiEn «to epmopevpo. ehbyydnke
yie padievepyd poAvvon kot kpidnke katdAinio yio v avIpOMIVI KATOVGAQGTY.

() Kmviatpikd motonrotikd exdodév and enionun apyh 1o onoio avapéper 6Tl T0 mpoibdv. petanorhdnke pe
TOGTEPLOPEVO YaAe, Tov —poépyetar and vy {ow, uetarotidnke vnd dpioteg vyelovopikés. ouvdikeg Lo V-
enibXeyn edikevpévou TEXVIKOL TPOCOMIKOY Ko OTL OTNV TEPLOYT] TOpay®Yhg TOV VORoD YaAwkTtog Sev mapov-
OUGTNKAY, KTA TIG EVEVAVTO MUEPES TPLV TN ETAMOINGT, Kpovouoto apIddovg mupetold N dAlwv polvopa-
TIKOV/AoLpnddv vooov nov da mpénel va avekowveoIodv VIOYPEWTIKE.

(® O vnepSepaniotig SrabiBaler oTovg aviinpoohnovg TV dikatodywy, katd v napddoon, Vo MOTONONTIKO
TPOENEVOEWG,

(®) O vrepdepatniothc SrubrBaler otovg exmpoodnovg v dikonobywv, katd v nepddoon, Eva motononTkd
oty ayyAuch Yadooo nov BeBordver o1t To anokopupeutvo YoAn ot oxdvy, dev repiEyer xopivd Ainog (Eoyk)
[Certificate Stating dried skimmed milk does not contain any pork fat (Lard)l. Na anootadel avt6 pali pe to vavt
Mokd Eyypacpa.

() MotonomTikd avaAdoes Kail oLOTNTOG OV ANaPLIUEL-TO TEXVIKG YOUPOKTNPIOTIKE TOV TIPOLOVTOE TTov ekdide-
Tou ond éva emionuo opyaviopd ot ydpe- TPOEAELOEWS.

(1) Zuokevaoioe o€ NAALTEG TOV ANOKOPLPOUEVOL YAARKTOG GE oKOVN.
Zéaxot v 25 kg napadidopevor og dbo katevIivoewv, dbo opiloviiav otpopdrav, un avaotpbyyies Tarbtes,
pe ekéxovoeg cavides, dmag napiotator ato oyfue. O naréreg Exovv dwothoeic:
Im x 1,2 m (evd 10 k&t oplbviio-oTpdpa TRV THAETOV KaTh T0 £va Tpito TEpinov anoteheital and EOHAo).
Aownég Swaothoes:
— Téyog Gve oplovriov otphpatog: 22 mm,
— Méyog xéte opilovriov otpdpatog: 22 mm,
— Aiotopn) eviidpsowv Sokav: 95 x 95 mm.
Te kéde noréto tomoIetodviar 40 ohxor aAAnLodiacTavpodpEVOL Ko KEALTONEVOL Gav GOVOAO pe VAL

o TIkoO néyovg 150 pikp@v, to-onoio epapudler opikté o pble mov oxnuatifovv ot chkot. Tpdg kéIe
Kkatevduvon, eE0TEpIKE, TonoIeTodVTOL TPEG VAVAOV TaLVIEG IO TNV ac@diewa TG ev Ady® povddug poptiov.
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ANEXO0-1I — BILAG II — ANHANG II — ITAPAPTHMA Il — ANNEX II — ANNEXE II — ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANEX0 II

Dfiseilgnl:iieén Can(teigm:;g:ig::)lote Caxz:i:aie:eﬁ:l);csi)a les Beneficiario Accion n° Pais destinatario Inscripcién en el embalaje
Parti Tota(lt:\;?gdc Del(rtr‘\,:;gdc Modtager Aktion nr. Modtagerland Emballagens pitegning
: Gesamtmenge .
Bcel:ilcli‘a"ml{gg (_dch Pmieg) g:ll.?::f:; Empfinger Ma@nahme Nr. Bestimmungsland Aufschrift auf der Verpackung
in Tonnen)
Xapoxtn- Zyvohrikt) noodTnTe: Mepucég noobres . Xbpa ) . !
mgP;t%%{;%ﬁ « Tags 7@}2\?3; (Ge TovouC) Awawobxog | Apbon apid. 7pOOpLOYOD Evdetn eni g ovokevasiog
Lot T‘{it:l tg:;’:;i)ty P"g:l tg‘;:';t:)ties Beneficiary Action No Recipient country Markings on the packaging
Dé;t"'lfti"“ Q“’“Ei’s :2;“;2;“ lot Qua(r;triltétsmf:gi)elles Bénéficiaire Action n° Pays destinataire Inscription sur I'emballage
P Quantita totale -
lgelsllgmz;gne c‘;:lxl‘a partita Quqntl:atm I{»tmall - Beneficiario Azione n. Paese -destinatario Iscrizione sull'imballaggio
ella partita (in tonnellate) (in tonnellate)
" Totale hoeveelheid -
Aanduiding - | - " Deelhoeveelheden : Maatregel nr. Be ingsland Aanduidi d Kking
van de parti varzi :eto;:sml (in ton) Begunstigde tregel nr stemmingslan uiding op de verpakking
fo;gi:;?° Q(:;m:.g:gfaéz;d Q"?::;dfgjzl J:jzr;iais Beneficidrio Acgio n? Pais destinatirio Inscricio na embalagem
A 225 WFP 252/89 Mauritius Action No 252/89 / Mauritius 0051103 /
DSE / Action of the World Food Programme
/ Port Louis
B 400 Bi: 200 WEFP 253/89 Cabo Verde Acgdo n? 253/89 ./ Cabo Verde 0239403 /
Acgdo do Programa Alimentar Mundial /
Mindelo
B2: . 200. WFP 254/89 Cabo Verde Acgio n? 254/89 / Cabo Verde 0239403 /
- Acgio do Programa Alimentar Mundial /
Praia
C 710 Cl: 450 WFP 255/89 Yemen, AR Action No 255/89-/ Yemen 0261301 / DSE /
Gift of the European Economic Community
/ Action of the- World Food Programme /
Hodeidah
C2: 260 WEFP- 256/89 Yemen, AR Action No 256/89'/ Yemen 0261301 / DSE /
-Gift of the European-Economic Community
/ Action of the World Food Programme /
Hodeidah
D 465 Di: S0 WFP 257/89 Yemen, PDR Action No 257/89 / Yemen 0226502/ DSE /
Gift of the European Economic Community,
/ Action of the World Food Programme /
Aden
D2: 100 WEFP 258/89 Yemen, PDR Action No 258/89 / Yemen 0304200 / DSE /
‘ Gift-of the European Economic Community
/ Action of the World- Food Programme /
Aden
D3: - 315 WFP 259/89 -Yemen, PDR: Action No 259/89 / Yemen 0245302 / DSE /
Gift-of the European Economic Community
/ Action of the World Food Programme /-
Aden -
E 150 WFP 260/89 - Somalia - Action No 260/89 / Somalia 0372900 / DSE

/ Action of the World Food Programme /
Mogadishu




17. 6. 89

Enionun Eenuepida tov Evponaikdév Kowothtav
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Dzse' liiién Can(ti:atggglg::)lote Carz:i:ag:: :elg\ ng)ales - Beneficiario Accion n°® Pais destinatario Inscripcion en el embalaje
Patti Tota(ltr:;;lgde Del(r:::;l)gd ¢ Modtager Aktion nr. Modtagerland Emballagens pétegning
Bezeichnun, Gesamtmenge Teilmengen
ng der Partie : 8 Empfinger Mafinahme Nr. Bestimmungsland Aufschrift auf der Verpackung
der Partie (in Tonnen) (in Tonnen)
Xapak- Zuvohikt rooOTNTOL M, '
pIKEg MOCOTHTEG | o . A 3 Xapo EvB : .
mgp::z';ggiﬁag ?rljgsri%pv;igg)g (o€ T6voVQ) ’ LKOLOUY0G phor apld. 7POOPIOOD vdedn- eni g ovakevaciog
Lot Tc&t:l tg::lr;:l)ty Parg:l tg:;?s“)ues - | Beneficiary Action No Recipient country Markings on' the packaging
Dé;t"}:::"“ Quam(iets :g:;’es;lu lot Qua?etriltétsof‘:t;i)elles Bénéficiaire Action n° Pays destinataire Inscription sur 'emballage
N Quantita totale o L
g:fllagn ;:;grt;e (i:eltl:n‘:l:ﬁit;) Qu(ai:ugﬁreﬁ:;z)mh Beneficiario Azione n. Paese destinatario - Iscrizione sull'imballaggio
Aanduiding Totsle' hoeveelheid Deelhoeveelheden . . . .
van de part val}' dewpa)ml (in ton) Begunstigde Maatregel nr. Bestemmingsland Aanduiding op de verpakking
in ton
D;ﬂg}:)atceio %:xfg;g;aggl ) Qu?:;id::::]mc)iais Beneficidrio. Acgio_n? Pais: destinatirio Inscrigio na. embalagem:
F.. 165 Fl: 60 WEP . 263/89 . Mocambique Acgiio n? 263/89 / Mogcambique 0238203 /
: Acgio do Programa Alimentar Mundial /
Maputo
F2: 60 WEFP 264/89 Mogambique Acglio n® 264/89 / Mogambique 0238203 /
Acgio do- Programa Alimentar Mundial /
Beira
F3: 30 WFP 265/89 Mogambique Acgdo n° 265/89 / Mocambique 0238203 /
Acgio do Programa Alimentar Mundial /
Nacala
F4: 15 WFP 266/89 Mogambique Acciio n? 266/89 / Mogambique 0238203 /
Accio do Programa - Alimentar. Mundial /
Beira in transit to Lichinga, Mogambique
G 250 WEFP 267/89 Lebanon Action No 267/89 / Lebanon 0052402 / DSE -
/ Action of the World Food Programme /
Beirut
H 465 Hl: 80 WFP 268/89 Burundi Action N° 268/89 / Burundi 0304700 / LEP /
Don de-la Communauté économique euro-
péenne / Action du programme alimentaire
mondial -/ Dar-Es-Salaam- en “transit = vers
Bujumbura, Burundi ()
H2: 385 WFP 269/89 Uganda Action No 269/89 / Uganda 0241701 / DSE
/ Action of the World Food Programme /
Mombasa / In transit to Torodo, Uganda
I 513 It: 240 WEFP 270/89 Pakistan Action No 270/89 / Pakistan 0245100 / DSE
: / Gift of the European Economic Commu-
nity / Action of the World Food Programme
/ Karachi
12: 173 WEP 271/89 Pakistan Action No-271/89 / Pakistan 0245100/ DSE
/ Gift of the European Economic Commu-
nity / Action of the World Food- Programme
/ Karachi
13: 100 WEP- 272/89- " Nepal Action No 272/89 / Nepal 0070902 / DSE /

Gift of the European Economic Community
/ Action of the World Food Programme /
Calcutta / In transit to Birganj, Nepal




Ap8. L 168/24 Enionun Eenuepide tov Evponaikdv Kowottav 17. 6. 89
Dedsei lzctieén Cmgia‘i:g:al;g:s])low Car;:i:a:i::e A dr:si; les | Beneficiario Accion n° Pais destinatario - Inscripcién en el embalaje
Parti Tota(ltr;:;lgdc Del(rtnozg)gde Modtager Aktion nr. Modtagerland Emballagens pitegning
: Gesamtmen, .
B;t?cpl;ﬁ:g der l”am’e8e g:lﬁe:f::) Empfinger Mafinahme Nr. Bestimmungsland Aufschrift auf der Verpackung
(in Tonnen)
Xapak Zuvolkh) RocOTHTA .
plesué? g naptidag Mep(;:égxgﬁ;)qteg Awxoodyog Apbon apid. wo’gﬁﬂfwﬁ ‘Evdeiln eni g ovokevasiog
g mopridag (oe 16vOUE)
Lot T‘(’it:l :g::zgty Par(t;:l tg‘;::;)ues Beneficiary Action No Recipient country Markings on the packaging
Dé:lili‘“]it:o“ Q"an?:ﬁ ;gt:‘l‘ecs;iu lot Qua(r:t:'ltétsorl‘):::')elles Bénéficiaire Action n° Pays destinataire Inscription sur I'emballage
N Quantita totale - P L
Designazione - della partita Quentitativi parziali- | g oiiiario Aziotie n Paese destinatario Iscrizione sull'imballaggio
dellapartita (in mnﬂaeum) {in tonnellate) :
- Totale hoeveelheid
v?nanccl‘:li:;fii van de partij Deellg):vtc:rll?eden Begunstigde Maatregel nr. Bestemmingsland - Aanduiding op de verpakking
(in ton)
Ddc;clot;e:n Q(em ;;n:;’a;::)al‘ Q“z’:;d::::lm‘;ms Beneficisrio Acgo n® - Pais destinatério Inscrigio na embalagem
K 169 Ki: 59 WFP 273/89 Bolivia Accion Ne 273/89 / Bolivia 0280100 /
Despachado por el programa mundial ‘de
alimentos / Arica-/ In transit to La Paz,
Bolivia .
K2: 40 WEFP 274/89 Bolivia Accién Ne 274/89 / Bolivia 0280100 /
Despachado por el programa mundial de
alimentos / Arica / In transit to Sucre, Bolivia
K3: 29 WFP 275/89 Bolivia Accién- N° 275/89 /- Bolivia 0279501 /
Despachado por el programa mundial - de
alimentos / Antofagasta / In transit to Tupiza,
Bolivia
K4: 41 WFP 276/89 Bolivia Acciébn N° 276/89. / Bolivia 0279501 /
Despachado por el programa mundial de
alimentos / Arica / In transit to Cochabamba,
Bolivia
L 478 L1: 49 WFP 277/89 Pert Accién N° 277/89 / Perd 0234101 / Despa-
: chado por el programa mundial de alimentos
/ Callao
L2: 13 WEP 278/89 Pert Accién N 278/89 / Pert 0234101 / Despa-
chado por el programa mundial de alimentos
/ Matarani
L3: 58 WFP 279/89 Pert Accién N° 279/89 / Perd 0249201 / Despa-
chado por el programa mundial de alimentos
/ Callao
L4: 200 WFP 280/89 - Perd Accién Ne 280/89 / Pert 0249201 / Despa-
chado por el programa mundial de alimentos
/ Matarani
Ls: 58 WEFP 281/89 Pert Accién N° 281/89 / Perd 0249201 / Despa-
chado por el programa mundial de alimentos
/ Salaverry
M 966 - Mi: 341 WFP 282/89 Pert Accién N° 282/89 / Perd 0234101 / Despa-
chado por el programa mundial de alimentos
/ Callao
M2: 421 WFP 283/89 Peri - Accién N° 283/89 / Perd 0234101 / Despa-
chado por el programa mundial de alimentos
/ Matarani .
M3: 204 WFP 284/89 Pert Accién N° 284/89 / Perd 0234101 / Despa-
chado por el programa mundial de alimentos
/ Salaverry
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Dzs: ,Ii?)iieén Can(liﬂac:;g:lg::)lote Ca?:fa:i::cﬁ;r:;)alés Beneficiario Accion n° " Pais destinatario Inscripcién en el embalaje
Parti Tota(&;x;;:gde Del(rtr:):;l)gde Modtager Aktion nr. Modtagerland Emballagens pategning
. Gesamtmenge . ) .
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(") Y un punto negro de un didmetro minimo de 30 cm.
(') Og en sort plet pA mindst 30 cm i diameter.

(!) Und ein schwarzer: Punkt mit einem Durchmesser von mindestens 30 cm.
() xar pavpo-enueio Sapérpov to Aydrepo 30 cm.

(') And a black. dot at least 30 cm in diameter.
() Et un point noir d'au moins 30 cm de diamétre.
(") E un punto nero di almeno 30 cm di diametro.

(') En een zwarte stip van ten minste 30 cm diameter.
(") E um -ponto negro de pelo menos 30 cm de didmetro.




